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Intermédiaire Leçon17 （中級 17） 

Etre reçu à diner （ディナーに招待されたら…） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L'objectif de cette leçon （このレッスンの目的） 

・「会話力」と「読解力」、「リスニング力」を伸ばす

ためのレッスンです。「伝えたいこと」を妥協せず

積極的に話しましょう。 

・また、レッスン中に使えなかった表現を復習する

ことで、表現の幅を広げていきましょう。 
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【ディナーに招待されたら… 

        ～Etre reçu à diner～】 

★1 以下の絵について、下の文章を読みましょう。 

 

 

 

Lorsqu’on est invité à dîner, nous arrivons à 20h10. 20h est l’heure 

habituelle du dîner et 10 minutes sont laissées par courtoisie à la personne 

qui nous reçoit pour finir la préparation du repas aisément. On apporte un 

petit cadeau à la maîtresse de maison (des fleurs, une bouteille de vin ou 

des chocolats). Le dîner commence par prendre l’apéritif dans le salon avec 

un cocktail, un verre de vin ou une flûte de champagne accompagné de 

petits fours. Ensuite, on passe à table. La maîtresse de maison place les 

invités pour le repas en alternant en général homme et femme. 
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※日本語訳が必要な場合は、講師に《Envoyez-moi la phrase en japonais》と伝えてください。チャットで日本語訳を送ります。 

 

★2 講師が写真と文に関する質問をしますので、答えましょう。 

 

 

 

必要に応じて、講師と一緒に発音練習をしましょう。 

少しずつスピードアップしながら、ネイティブのスピードに近づいてみましょう！ 

表現を覚えるため、フルセンテンスで答えるように心がけてみましょう。 

単語がわからない場合は、チャットに記入してもらい、覚えていきましょう。 

 


